
BUENOS AIRES, 22 de mayo de 1980

SENOR EMBAJADOR:

. Tengo el agrado de dirigirme a ~uestra Excelencia

con referencia a las ~otasDiplomáticas suscriptas entre nuestros

Gobiernos el 31 de octubre de 1979 y 15 de enero de 1980, relaciona

das con la ItlpdificaciOn al..art!culo 29 del Convenio sobre Doble' Imp~

sición entre la Rep11blica Argentina y la Rept1blica Francesa del 4 dE:

abril de 1979.

Al respecto, me es grato llevar a conocimiento de

VUestra Excelencia que el Gobierno de la República Argentina inter

preta que las citadas Notas Diplomáticas solo modifican el apartado

1 del artículo 29 del Convenio indicado, conservando el resto de d:

cho artículo su redacci6n original.

Por tanto, el texto del artículo 29 del Convenio
.-

.sobre Doble Imposici6n es el siguiente:

ARTICULO 29

Extensi6n Territorial

"

...... '

ff
't.

" l. El presente Convenio se aplica:

K a) En el caso de Argentina: al territorio
la República Argentina;

b) En el caso de Francia:

nacional de

a los DepdLtamentos de la República Francesa.

"

A SU EXCELENCIA EL SENOR
EMBAJADOR DE LA REPUBLICA
D. Bernard DESTREMAU
BUENOS AIRES

FRANCESA



Saludo a Vuestra Excelencia con mi más

" 2. El presente Convenio se aplicará, en su forma actual
o con las modificaciones necesarias, a los territo
rios de ultramar de la República Francesa, que perci
ban impuestos de carácter análogo a aquellos a los
cuales se aplica el Convenio. Esta aplicación tendrá
efecto a partir de la fecha, con las modificaciones
y en las condiciones, incluyendo las condiciones rela
tivas al cese de aplicación, que se fijen de común
acuerdo entre los Estados por intercambio de notas di
plomáticas' o según otro procedimiento que se ajuste a
sus disposiciones constitucionales.

" 3. Salvo que los dos Estados no hayan conv.enido 10 contra;:
rio, la denuncia del Convenio por uno de ellos en vir~
tud del Artículo 31, pondrá también término a la apli~~
cación del Convenio en las condiciones previstas en es~

te artículo en cualquier territorio a los-cuales se .~~
aplique el Convenio de conformidad con este artículo'"

consideración.



J:·ionsieur le 1'1inistre,

Pay lettre en date du 22 rr~i 1980, vous avezbien

vou Lu rr.e faire savoir ce qui sui t :

"J'ai l'honneur de m'adresser él Votre Excellence
, ~, t ,,.. 7""\. 1 t.í '. ,en me rereran aux 1.0::-':.'5 Úl:;? orr.a .iqu e s e c ria nqe e s errt.r o

vier lSBO, concernant la m~dification ¿~ l'artiele 2~

de la Convention sur la Dcmble Jmposition coñclue

el~~re la R~~ublique d'Argentine et la ~~~ubliqlJ·2 Fr?~~-

~2~se le 4 avril 1979.

;.. cet égard, ji ai l'honneur de porter a la oorine J. -:-

sanee de Votre :::xcellence que le Gouver:,:::,-:'?nt r).=~ 1:::

République di Argentine e nt.end que 1 es >JcYces T::~:.:)lo-'" U··

ques susmentionnées modifient un i.quernen t. L" a Li.néa 1

de l'article 29 de la Convention, le reste oe l'article

Ainsi done, l'article 29 de la Convention sur la

Do~le Impcsition se lit co~me suit :
I i

l:.P.T¡:~(~:r~S 29
~_ .._-_ ..__._.~._-_._---



2.-

2. Le Drés~~~e Convention Deut etre étencue, telle

territoires ¿'outre mer de la République FranS~~52,

qui per90ivent des imp8ts de caractere analogue a
ceux auxrruels s'apolidUe la Convention. Une telle.. .... - ...
extension prend effet a r~rtir de la cate, avec

les modifications et cans les conditions, y c:Jrt:\?ris

les conditions relatives a la cessation d'applica~

tion, qui seront fixées alun COl7\ffiUn accord entre les

Etats par échange de Notes Diplor:-.atiques GU s e Lon
.... ·r,'.: .

tout autre procédure conforme a teurs aisp~sitions

ccnstitutionnelles.

3. A rncí.ns que les d eux Etats n t e n soient corrv eriu s

autrement, la aénonciation de la Convention par ¡I u n

d'eux en vertu de l'article 31, mettra aussi fin,

cansles conditions prévues a cet article 2 1'30

plication ce la Convention a tout territoire auquel

elle a été étendue conforrnéwent au pr¿sent article".

Jlai l'honneur ó e vous faire par t, ce l'accürd ce .oon

Gouvernement sur les dispositions qui précedent./.

, ,


